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Braşovii in 17 (29) Augustü.
Foile guvernamentale din Cluşiu, luandü în 

apérare pe ministrulü Trefort, se miră cum de-i 
imputănm noi acestuia, că a ordonatü cercetare 
strictă în potriva tinerilorü români şi a societăţii 
de lectură „Iulia“ şi c ’a suspendatü din postű 
pe profesorulü de lim ba română dela universitate.

Ministrulü de instrucţiune —  ne spunü me
moratele (fiare —  are dreptulü de inspecţiune 
asupra tuturorü institutelorü şi a societăţilorü 
împreunate cu aceste institute, pentru care este 
responsabilii şi prin urmare póte se cerceteze în 
ce stare se află, ce corespondenţă pórtá şi cum 
manipulézá cu banii lorü.

Aşa este. Ministrulü are netágáduitulü dreptü 
le inspecţiune. Dér cine a trasü la índoiélá a- 
césta îndreptăţire a sa? Cine a (Jisu, că d-lui 
Trefort nu-i este permisü de a sci cum stă şi ce 
lacră societatea de lectură a studenţii oru români 
universitari din Cluşiu „Iulia“ ?

Noi nu scinm, ca vr’o fóie română se ii pre
tinsă cândva acésta. Dér nici în (Jilele scanda- 
lelorű dela Cluşiu, nici după aceea nu s ’a trac- 
tatü de dreptulü de inspecţiune alü ministrului, 
ci numai de insultările, ce au trebuitü sé-le su- 
lerp făr’ de nici o vină tinerii români dela uni
versitate şi profesorulü lorü de limba română, 
precum şi de satisfacţiunea ce erau în dreptü a aşteptă 
lé li se dé din partea aceluia, care este responsabila 
pentru ordinea, pacea şi lin iştea , ce trebue sé 
lomnéscá la universitate.

Nu e vorba dér în casulü de faţă de unii 
dreptü alü ministrului, ci de unü dreptü alü stu- 
lenţilora români, şi alü profesorului románü dela 
universitate.

Mai multü încă. Ministrulü de instrucţiune 
a trebuitü sé fie informatü, décá nu prin organele 
lui, celű pu^nü din foile maghiare, că Românii 
din Cluşiu au fost insultaţi pentru naţionalitatea 
lorii, fără ca ei se fi provocatü pe cineva. Prin 
armare erau în dreptü toţi Românii, locuitori în  
acéstá ţâră, de a pretinde ca făcătorii de rele sé 
fie pedepsiţi pentru încercarea lom  de a aţiţâ ura 
Haghiarilorü în contra poporului románü.

Décá d-lü Trefort ar fi voitü a’şi căştigâ 
numai informaţiuni despre starea societăţii „Iulia“, 
élű putea face acésta de m u ltü , căci societatea 
esistâ de (Jece ani, fără a amestecă acésta cestiune 
ra afacerea scandalelorü din Maiu, cari sunt cu 
totalA independente de ea. Ş ’apoi ce nevoie a 
avutü d-lü ministru (le a suspendă pe profesorulü 
de limba română din postulü séu ?

Despre acésta nu scie sé ne spună nimicü 
oficioşii unguri. E i márturisescü, că nu cu- 
noscü positivü afacerea profesorului Silaşi.

Dehogy n ’o cunoscü! Ce e dreptü oficioşii din 
Ctyiu nu ni-au datü nici-odată prilegiu de-a ad
mira facultăţile lorü spirituale, dér cu tóté astea 
ni i-amű puté crede aşa de hébéuci, ca sé nu mai 
scie a<jl din ce motive au arangiatü înainte cu 
trei luni demonstraţiunile din Cluşiu, căci veditü  
este, că scandalurile din Maiu s’au petrecutü sub 
tgida oficioşilorfi. Óre nu unü (Jiarü guver
namentalii a fostü acela, care a falsificatü chiar 
sensulü articlilorü publicaţi în fóia nóstrá numai 
pumái ca se aibă unü pretecstü de a aţiţâ 
spiritele agitate ale tinerimei maghiare în contra 
loinâniloră ?
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Dér ministrulü de instrucţiune —  vorü (}ice 
oficioşii —  nu erá datoriu sé scie ce şi cum scriu 
foile guvernamentale în contra nóstrá, afacerea 
acésta privesce numai pe colegulü séu delă in
terne, care dispune de fondulü reptilelorü. D a
toria d-lui Trefort, susţinfi ei, eră numai de a 
cercetă seriosü şi cu de-aménuntulü de ce s’au 
íiitémplatü neorénduelile şi turburările la univer
sitate, deórece „tinerii maghiari nu s’au pututü 
résculá în contra Româniloru aşa numai, fă r  de 
nici o causă. “

Aşa í^icemü şi noi, că nebunia din Cluşiu 
trebue sé aibă o causă. Numai câtii că d-lü 
Trefort nu caută rădăcina bóléi în organismulü 
bolnavului şi în relele lui deprinderi, ci afară 
de elü în purtarea altora, cari îi stau în cale şi 
îi sunt antipatici,

Ei bine, noi nu numai că cunóscemü causa 
réului, dér avemü şi curagiulü de a-o dá pe 
fa ţă : Tinerii maghiari din Cluşiu, despre care e 
vorba, nebuniseră din pricină, că nu mai putéu 
vedé în ochi pe colegii lorü români, şi pe pro
fesorulü románü, cari sé simţâu şi se purtau, 
cum trebue sé se semţă şi sé se pórte ori-ce Ro
mánü adevératü, bunü patriotü şi naţionaliştii.

în suşi oficioşii unguri enumérá în „K olozs
vári K özlön y“ faptele, cari au adusü în turbare 
pe tinerii maghiar!. Etă-le: a) Studenţii români 
din societatea „Iulia“ împreună cu alţi Români 
din Cluşiu se pregăteau de a serbâ (liua libertă
ţii dela 15 Maiu 1848;  b) Profesorulü universi
tarii Silaşi a luatü parte la o adunare a alegé- 
torilorü români p assiv işti; c) In acelaşi timpü 
„Gazeta Transilvaniei“ devenindü (Jiarü cuotidian, 
a primiţii felicitări din tóté părţile, între cari 
una şi dela studenţii români universitari din 
Cluşiu, în care a fostű vorba despre lupta sântă 
ce trebue sé-o pórte Românii în contra asupri- 
torilorü.

Eată căuşele enumérate de înşişi oficioşii 
unguri. Pentru ce dér atâtea cercetări şi sus
pendări, décá tótá lumea din Cluşiu şi din afară 
scie, că la 14, 15 şi 16 Maiu anulü curentü fa
na tismulü de rassă maghiarü şi-a serbatii bacha- 
nalele în Cluşiu?

ţ)iceţl că ministrulü de instrucţiune e res- 
ponsabilü înaintea dietei pentru susţinerea ordi- 
nei şi a liniştei la universitatea din Cluşiu. Dér 
óre nu este elü împreună cu toţi miniştrii şi mai 
multü responsabilü pentru aceea, ca sé fie scutită 
libertatea individului, garantată prin legile statu
lui. De ce mai vorbiţi de constituţionalisnm şi 
de liberalismű, décá numai Maghiarulü se bucură 
de scutulü legilorü şi décá numai individulü ma
ghiarü se póte folosi de libertatea ce-o dau a- 
ceste légi ? De ce nu (Jiceţi şi aici, unde e vorba 
de folósele multü lăudate, ce le-ar oferi consti- 
tuţiunea cetăţenilorii: quod uni justum , alteri 
aequum ?

L egile statului nu oprescű nici serbările is
torice, ca aceea a (Jilei de 3 (15) Maiu, nici eser- 
citarea dreptului con stitu ţion a l din partea unui 
profesorü de universitate, nici manifestaţiunî dc 
simpatiă ale junimei cătră unü organü de publi
citate din patriă. Şi cu tóté aceste tinerii ma
ghiari din Cluşiu se ínfuriézá şi d-lü Trefort se 
grăbesce de a trage în  cercetare pe cei cari s’au 
folositü de libertatea, ce legile o dau cetăţenilora.

Cum sé ne esplicámü acésta mésurá altfelü, 
decátü aşa, că ministrulü de instrucţiune voiesce 
sé sprijinéscá motivele procederei tinerimei ma
ghiare, intentándü procesü tinerilorü români şi 
profesorului lorü; că voiesce sé arăte prin acésta 
opiniunei publice maghiare, că mânia junilorü 
maghiari a fostfi justă, deşi demonstraţiunile lorü 
nu potü fi aprobate pe faţă.

Bine 4ice dér corespondentulü nostru din 
Cluşiu, că afacerea din Maiu nu e o afacere par
ticulară a Cluşienilom , ci este lupta şovinismu
lui ungurescü în contra elementului románü este
—  adaugemü noi —  svércolirea forţei brutale în 
contra dreptului şi a libertăţii.

Dabit Deus his quoque fin em !

S C I R Ï  T E L E G R A F I C E .

(Serv. part, alü ,Gaz. Trans,«)

B u c u r e s c i, 28 Augustü. —  M. S. Regele 
României Carolü I. a plecatü la Belgradü.

P a r i s , 29 Augustü. —  In cele din 
urmă douèifecï şi patru de césurï au muritü în  
Toulon doui, în Marsillia şâpte şi în celelalte 
departamente treizeci inşi de coleră. —  Din Fu- 
Ceu se anunţă, că la doué césurï şi douè<Jecï de 
minute după amé(Jï au fostű distruse tóté fortifi
caţi unile de la gura ríului Min. Trupele chinese 
au fostű puse pe góná.

Berlin, 29 Augustü. —  La 25 st. n. ím- 
pératulü germanü a cá<Jutű de pe calű ín Ba- 
belsberg, dar nu a suferitü, de cátű numai nişte 
neînsemnate sguduirï de nervi.

CRONICA piLEI.
Cetimu în „Elenzek“ din 28 Augustă următ6rele: 
»La universitatea din Cluşiu, ministrulă de instruc

ţiune publică a da tu profesorului română Dr. Gregoriu 
Sil aş iu  ună c o n c e d i u  pe  u n ă  a n ă  şi dispensân- 
du-lă de tote agendele dela universitate, a îndrumată fa
cultatea filosofică dela Universitate, ca în loculu fostului 
decană Silaşiu, să alegă pentru anulă acesta ună prode- 
cană şi senatulă universitară să propună pentru catedra 
literaturei romăne unu profesoră suplentă de o camdată 
pentru ună ană. Precum suntemQ informaţi din isvoră sigură, 
senatulă Universităţii din Gluşiu a recomandată pentru cate
dra de l i t e r a t u r a  r o m â n ă  pe M o l d o v â n  Ger ge l y ,  
inspectoru şcolară din comitatulu Turda-Arieşă. E^rimimă 
cu plăcere numirea lui Moldovân Gergely, căci îlă cun6s- 
cemă ca pe unulă, care pe de-oparte prin activitatea sa 
literară a dovedită, că este capabilă pentru acăsta catedră, 
er pe de altă parte pentru că-lă cundscemă ca pe unultl 
pe care în puterea simţeminteloră sale patriotice cu în
credere îlu poţi pune într’ună postă atâtă de însemnată 
şi atâtă de gingaşă.«

*
P. T. Membrii societăţei philharmonice sunt invitaţi 

se se presinte mâne Sâmbătă în 30 Augustă n. la optă 
cesurî sera în sala de probe a societăţii. Se va trată 
despre c o n c e r t u l u - m o n s t r u ,  ce se v a d â l a  înce- 
putulă lui Octomvre în BraşovQ împreună cu capela oră- 
şenescă a Sibiului. — Directorultt musicei.

*
Ministrulu de interne a ordonată comandanţiloră 

cercuali de gendarmeriă, s8 facă cunoscute vice-ispaniloră 
din comitate tote întemplările de pe hotarulă loră săvâr
şite în decursă de o lună. Pentru aceste împărtăşiri se 
lasă timpă de 10 (Jile din fiecare lună următ6re.

*
Ună nou esemplu de intoleranţă şi aroganţă ma

ghiară ni se comunică din Cluşiu:
In 4Uele trecute, protopopulă română din Cluşiu d.

V. Roşescu a trimisă oficiului parochială din Sebeşulă 
mare o scrisore, pe care oficiantulă poştei din ,Csucsa« 
a înapoiat’o la Cluşiu, scriindă pe cuvertă următorele 
cuvinte în unguresce: >Nu se pote înmânâ. Ce însem-



neză S e b e ş u l â  m a r e  în limba maghiară? Până acuma 
nu vine înainte nici într’o mapă, nici în geografiă nu
mirea locurilora în limba valachă, — poftesce a scrie 
unguresce!«

Ba vine înainte: în mapa şi geografia , valachă,* pe 
care eşti datorii s’o înveţi, domnule oficianţii din Csucsa!

*
I m p ă r ă t e s a  a făcutu împreună cu contesa Mai- 

latd o partiă pe joşii, plecândă prin Işl şi suindu-se pe 
Loser unde a durmitii noptea în staţiunea clădită acolo 
de secţiunea reuniunei alpice »Aussee«. Dimineţa s’a 
întorşii totii pe josti acasă.

*
Vienesii vorG ridică marelui compositorii Mozart 

unii monumentii de marmoră albă. Ela va costă 100,000 fl. 
Comitetulii dispune până acum de 60,000 fl.

*
întrevederea monarchilorii se va face negreşita cu 

ocasiunea venirei Ţarului în Varşovia. Loculii întâlnirii 
celora trei împăraţi încă nu se scie.

*
»N. F. Presse« scrie: La 20 1. c. n. ne vestea o 

depeşă din Petersburg, că Ţ a r u 1 ii are de gândii să facă 
câtii va stă în Varşovia, o venătrire la Skiernewice şi că 
la acostă venătore se va întâlni cu alte persone încoro
nate. Vestea acesta se susţine, căci ni se împărtăşesce, 
că o întelnire a Ţarului cu Imperatulii Austriei şi pote 
şi cu lmpăratuia Germaniei la Skienewice e tare verosi
milă şi că să face în cele dinteiu 14 cjile ale lunei lui 
Septemvre. Schimbarea acestora hotărîri însă nu se pote 
eschide încă.

*
Prinţula Bismark primesce mereu visite în Varzin. 

După corniţele Kalnoky a urmaţii ambasadorulâ francesii, 
şi acum se aşteptă şi Giers, ministrulu de esterne alţi 
Rusiei.

*

»Carpaţii* spunii, că recolta cerealelorâ în Dobrogea 
este cu desăvârşire rea, suntii locuri unde nu se va cu
lege absoluţii nimicii. Porumbuia şi fasolea suntii per- 
dute şi numai viile vorii dă unu rodii de mijlocii.

*
Elveţia e hotărâtă să refuse pe viitorii de a ma 

dă anarchiştilorii asila. Consiliulii elveţianii a provocata 
în filele trecute pe guvernele mai multorii cantone, să 
supravegheze câtii mai stricta pe anarchiştii din terito- 
riele lorii. Se vorii luă câta de curenda şi alte măsuri 
în contra lora.

*
Se scrie din Sofia, că în Vilaietuia Lasaropoia s’a 

comisa una omora crâncena. Doi servitori, daţi de Paşa 
episcopului bulgăresca Hudje Theophile ca escortă, l’au 
jătuita şi l’au omorîta.

*
Se scrie din Irlanda, că între partidele irlandeze s’a 

ivita desbinare. Pe cânda se luptă Parnell cu partida 
sa penlru arendaşii asupriţi de lorcji, a începută să se 
formeze o partidă nouă sub conducerea deputatului ir
landeza Michail Davitt, care eră mai înainte credinciosa 
lui Parnell, partidă, care agiteză în favoruia lucrătorilora 
de 4*s carî au sufere mai multa de asprimea şi stric- 
teţa arendaşilora, decâta au să sufere aceştia dela pro
prietarii de pămenta. Din causa acesta se înmulţesca nu- 
măruia celora nemulţămiţî şi dinamitistii.

*
Victor Hugo a sosita în Ragatz la băi se facă cură.

*
Lamansky, profesora la universitatea din Petersburg 

şi membru de frunte aia reuniunei slavo-file, va merge 
în Rumelia ostică, unde va stă mai multă vreme ocu- 
pându-se cu studii etnografice şi archeologice.

*
Se scrie din St. Vigil, că Luni în săptămâna trecută 

a începută de-asupra Alpilorâ o fortună grozavă cu ful
gere şi trăsnete. Deasupra Fosidurei, una loca din Alpi, 
păştea o turmă de oi, cari ppre a se scuti de torenţi, 
s’au strînsa unele lângă altele. Deodată una fulgera, ur
mata de una tuneta înfricoşata, trăsni 57 de oi.

*
Generaluia englesa Wolseley va plecă negreşita în 

Egipta, ca să ia comanda supremă peste corpuia de es- 
pediţiune, ce se va îndrepta spre Charthum.

*
Cu ocasiunea serbărilora săsescî din Sibiiu, una 

plugara sasa se adresă cătră una plugara româna, în- 
trebându-ia: — »I)ar voi, cânda veţi serba descălecarea 
vostră în Ardeia?« — »N’avemu trebuinţă, < răspunse 
plugaruia româna, »noi n’ama venita aici numai de 700 
de ani, ci suntema născuţi şi crescuţi aicea, cânda încă 
nici de Sasa nici de Ungura nu se pomenea.« — Au
tentica.

CALÈTORIA REGELUI CAROLU IN BELGRADU.

Lui „Pester L lo y d “ i se scrie din Bucu- 
rescï referitorü la călătoria Regelui la Belgradü : 

»Ce privesce însemnătatea politică a călătoriei Re
gelui Carola, se scie că a fosta şi bine şi rău comentată de

presa streină. Căci, deşi este drepta, că în vremea răsboiului 
ruso-turcesca, precum şi cât-va timpa după ela relaţiu- 
nile între Bucuresci şi Belgrada nu au fosta totdéuna din 
cele mai intime, totuşi nu s’au ivita diferenţe aşa de în
semnate, încâta luându-le în sâmă, să poţi scote călătoria 
Regelui Carola drepta una puncta formala de schimbare 
în relaţiunile învecinatelora state. Décá creda insă unii, 
că în acéstá călătoriă se póte vedé o urmare a schim
bării politice esterióre a României, putema obiectă, că a 
creă o politică identică cu a unei puteri mari ar fi cu 
multa mai greu pentru România, decâta pentru Serbia. 
Sigura este însă în tota casuia, că călătoria Regelui României 
la Belgrada ar fi fosta imposibilă fără de aplanarea 
diferenţelora de mai nainte dintre România şi Austro- 
Ungaria. La o însemnătate actuală politică ara fi ajunsa călă
toria Regelui Carola numai atunci, décá prin tr’énsa s’ara fi 
signalisata o mai intimă alipire a acelora state dela Dunăre 
cari au temeiuri pentru năsuinţa ce ’şi dau să’şl hotărască 
desvoltarea pacinică a intereselora lora interne şi esterne 
faţă cu ori şi ce politică de acţiune şi aventuriosă, por
nită din afară séu din viăţa partidelora lora. Pănă acum 
prospectele unei astfeliu de întovărăşiri sunt forte ne
însemnate. Ce abia putema spera însă acuma pe una 
timpa aşa de liniştita, în faţa unui pericoia ameninţătoru 
s’ara putea repede face fapta, presupunénda fără îndo
ială, că tóté reminiscenţele ce se opună unei astfeliu de 
alianţe şi care sunt isvorîte din mici neînţelegeri trecute 
se dau uitări şi să mătură din calea ei. Că între Ro
mânia şi Serbia sunt deja date aceste condiţiuni, dove- 
desce chiar călătoria Regelui Carola la Bălgrada şi în 
astă împrejurare ama puté căuta numai însemnătatea 
actuală politică o acestei visite a Regelui României.«

DIN DIETA CROAŢIEI.
9

0 telegramă din numărula trecuta ne anunţă scan- 
dalele, ce ărăşi a provocata Starcevici în dieta Croaţiei 
deschisă mai calele trecute. Eră vorba de unirea comu
nei Banja cu municipiula Karlstadt. Se aşternuseră două 
petiţiuni una p ro  şi a doua c o n t r a .  După ce mai 
mulţi oratori vorbiră în amendouă înţelesurile, începu 
David S t a r c e v i c i :  — »Mi aducă aminte, că am qfisa 
în acéstá »cămară«—  Preşedintele Cr e s t i c i ,  întreru- 
péndu-ia: — »Nu poia permite să numiţi camera o că
mară.« — S t a r c e v i c i : — »Darşitovarăşula D-vostră, 
»Pester Lloyd« vă dă numele ăsta.* — C r e s t i c i :
— »Astă vorbire nu o voia suferi; naţiunea te-a trimesa 
pe D-ta în cameră, nu în »cămară.« Aveţi respecta de 
înalta casă!« — S t a r c e v i c i :  — »Eu încă gândesc-a că po
porala ne-a trimesa aici pentru apărarea intereselora lui; 
dar unde sunt laptele D-Vostră în acesta înţelesa săver- 
şite? Numai nenorociri şi ruşine i-aţî adusa!« (Sgo- 
mota şi desaprobări în drépta) — C r e s t i c i :  — »La or
dine!* — S t a r c e v i c i  (continuând): — »In preţuirea 
faptelor a acestei diete«. . .  P r e ş e d i n t e l e :  — »Décá nu 
vă esprimaţi în termeni mai respectuoşi, nu voiu mai per
mite, să vorbiţi mai departe.«— S t a r c e v i c i : — »D-ta 
mă întrerupi mereu; e ruşine, să nu mă laşi să vorbesca. 
Eu spună curata adevărula, că înşelaţi poporala.« — 
P r e ş e d i n t e l e .  — »Vă detraga cuvéntula.* — St a r -  
c e v i c i :  — »Dar eu nu vréu, decâta să-mi spună păre
rea.* — Ba b i c î :  — »Nu!«- — S t a r c e v i c i :  — ,Décá 
nu, vorbesce D-ta! E curiosa lucru, mereu mă turbură. 
Fie-vă ruşine odată şi daţi-mi pace să vorbesca măcar 
pe scuitu.« — P r e ş e d i n t e l e  sună clopoţelula. — 
S t a r c e v i c i :  — »Dar arătaţi măcara că sunteţi omeni; 
vréu să vorbesca la obiecta.« — Preşedintele nu-i dă 
voiă. S t a r c e v i c i  strigă: »Răi sunteţi şi răi veţi ră
mână!« (Rîsete) P r e ş e d i n t e l e :  — De va trebui voia 
suna o oră íntrégá, să împedeca ofensările D-tale.« — 
S t a r c e v i c i :  — , Şi eu voia vorbi o oră íntrégá, şi va tre
bui se capătă cuvéntula.« — Preşedintele sună mereu, 
dér ve4enda că vorba lui Starcevici coverşesce sgomotula 
clopotului şi cuvintele lui, îi (Jice: — »Vă mai cjica odată, 
nu voiu acéstá purtare necuviinciosă:* — S t a r c e v i c i :
— »En, spuneţî’mî acum drepta, cine se portă necu- 
viinciosa, eu, că vorbesca liniştita, ori D-ta, că mă 
întrerupi şi suni mereu?« — P r e ş e d i n t e l e :  — 
»Unui deputata, care i denégá preşedintelui cuviinţa 
nu-i mai rămâne decâta să ésá din dietă.« — 
S t a r c e v i c i :  — »Aha, sciu că aţi vrea! Şi ara 
fi şi frumosu, să tacă şi să mă uitu la D-ta!« — P r e ş e 
d i n t e l e :  — »Vă detraga cuvéntula!*— S t a r c e v i c i :
— ,Mai staţi puţina, că suntii tota aici şi îndărăta nu 
mă dau.« — P r e ş e d i n t e l e :  — »Faţă cu o astfela de 
purtare, nu îmi mai rămâne nimica de făcuta, decâta să 
ridica şedinţa.« Preşedintele se depártézá, Starcevici ră
mâne la loca şi vorbesce mereu. După 4ece minute se 
deschide şedinţa. P r e ş e d i n t e l e :  — »Mai doresce ci
neva, să ia cuvéntula?« — S t a r c e v i c i :  — »D-lora!f
— P r e ş e d i n t e l e :  — »V’ama detrasa cuvéntula şi 
ce a cjisa odată preşedintele dietei croate, nu mai retrage. 
Demnitatea dietei nu permită să se calce în piciére!« — 
S t a r c e v i c i :  — »Dar de când vorbiţi de demnitate? 
Voi, carî sunteţi robi unguresc!! (Sgomota). In frunte

aveţi acum una venetica...«  — P r e ş e d i n t e 1 e: — <11 
toria mea este, să apăra demnitatea dietei. Pentru aiţv 
nu mai ai dreptuia, să vorbesci aici.« — Starcevici!
— , Dar când ?« (Rîsete) — P r e ş e d i n t e l e :  — ,Alll 
dată.*. — S t a r c e v i c i :  — »Negreşita, afară din dielil 
unde Bănuia vostru opresce t6tă vorba.« — Preşedii 
t e l e :  — »La ordine! Şi nu ala »vostru,* că e şi Bani 
D-tale.« Toţi Starcevicianii protestăză şi strigă: — >1 
aia nostru, ci Bănuia vostru, este şi alâ UngurilorO.«- 
T u s c a n :  — »Elacălărescepe ţeră şi pe voi.« —■ Stai 
ce v i e i : — »E Bănuia vostru măcar că vă spune, cJ 
n’are lipsă de voi!* — P r e ş e d i n t e l e :  — »Propun, sâes- 
chidema pe Starcevici pe şese şedinţe din dietă.« - 
Vorbirile c o n t r a  dureză cât.-va vreme, pănă ce preşe
dintele declară, că in aşa împrejurări trebue să înehidi 
şedinţa. Deputaţii începa a părăsi şedinţa, după ce im 

vorbesca S u b o t i c î  şi T u s c a n .

BOMBARDAREA PORTULUI FU-CEU.
Corespondentuia diarului »Times« declară, căci 

a fosta singuruia diarista européna, care a asistatul 
bombardarea portului chinesu Fu-Ceu de cătră flota fran 
cesă. Etă după telegramele numitului corespondenţii cuiJ 
a decursă lupta:

F u  - Ceu, 23 Augustü, 6 ore sera. ;

Bombardarea iù o scenă îngrozitôre. Afară de dout 
corăbii, a fosta nimicită totâ tlola chinesă, care ancoraşi 
în riuia Min. Corăbiile părăsite şi ameninţate cu cuta 
dare au vruta să se predea, dar admiralulu francesi ! 
Coubert nu a primita acésta. Tunurile chinese deja di 
mai ripostau, şi cu tôte acestea, ghiulelele francese curgei l 
una după alta Ore întregi. Admiralula Coubert a des- 
chisa focula pela 2 ôre, şi chinesii au ripostatü apropi 
imediata. Bateriile arsenalului au luatu îndată parte li 
acţiune, dar cu puţina succesa. Cele 11 corăbii, du 
care constă flota chinesă, erau în parte mare cori, 
uşore de transporta pentru navigaţiune pe rîuri şi pe ir 
ţărmi, erau msce jucării. Francesii avéu optü cori 
p uternicU armate : » Volta, « » Dugay-Trouin, « » D’Estaing,< i 
»Aspic,« »Vipère,« »Lvnx,« »Villars« şi corabiacuirasatài 
»Triomphante,« care intră în luptă îndată după descin
derea focului. Câteva canoniere chinese ripostară focul 
in cele dintêiu 15 minute cu curagiu, dar fără résultat! 
Cei iernaşi cu viaţă dintre marinarii chinesi, se aruncaţi 
peste borda în apă. Lupta adevărată a durată num 
şăpte minute. Dupăce corăbiile chinese au fostă părăsiţi, 
artileria francesă, care preponderâ, continua lupA 
Acésta nu mai era luptă, ci măcela; aşa e părere# 
tuturora, câţi au asistata la acéstâ scenă. Doiii 
canoniere armate cu tunuri de 18 tone s’au baţi! 
bine. Una din ele se cufundă nu departe de corabia de ‘ 
răsboiu englesă »Champion.* Francesii continuară focii ! 
asupra arsenalului, asupra editiciilora care înconjură ar- i 
senaluia, asupra forturilora şi casarmelora, şi chiar ii 
contra satelora, pănă la 5 ôre sérâ, deşi bateriile de pi ! 
ţărma renunţaseră deja dela 3 Ore la ori-ce resistenţi 
Unele dintre corăbiile francese şi chinese se luptară fort; 
aprôpe de corăbiile englese »Vigilant« şi » Champion.- : 
Eu mă atlama pe bordula acesteia din urmă.

Trei canoniere, care erau cuprinse de flăcări mer- 
seră pe rîu, una din ele purtă bandiera francesă. Nu-1 
merôse »Giunche* (bărci) se aprinseră, punendăînpe- 
ricula tota ce e -â în apropierea lora. Ele însă au fosil [ 
mânate pe apă. O barcă englesă a fosta mântuită de 
englesi. Pachetboturi francese cu torpile au distrusü pap \ 
tea dinapoi a corăbiei de transporta »Yangwoo* şi fer 
canoniere, care s’au cufundata. Priveliscea, ce o oferea 
riula cu cadavrele ce înotau pe e la , eră îngrozitôre, ; 
Multe din cadavre au fosta scăpate de Englesi. Fortu- ! 
rile din josuia arsenalului încă n’au fosta atacate.

F u -C eu , 24 Augustü, 3 ôre după améf, !
Viu dela pagodă (templu chineza). Dintre două corâ 

bii de transporta ch:nese, cari mergéu pe rîu în susi 
u n a , a cărei părţi dinapoi era distrusă, s’a cufun
data , ér cealaltă a scăpata. Francesii începă af 
la amécjï focula în direcţiunea pagodei şi localităţilori dii 
susuia rîului, de unde se pôte conchide, că ei au iniei- [' 
ţiunea, să nimicéscà corăbiile de transporta, se arijâ sa
tele şi să ocupe înălţimile, care înconjură arsenalul 
Francesii bombardézâ acum casarmele şi tabëra situali f 
aprôpe de Cwantao; resistenţă nu li se opune. Lângi 
pagodă, edificiile consulare sunt păzite de soldaţi chinei 
armaţi şl uniformaţi. De aci se p6te judecă, ce mM 
de supraveghiare trebue să se ia în Fu-Ceu, deşi pi 
acum liniştea n’a fosta turburată. Capula statului ma
jora ala admiralului Courbet $lce, că Francesii au per- 
duta ş0se ômenï.

După părerea mea, acésta nu e corectă. Uoüpi- | 
iota (cârmaciu de corabiă) englesa a fosta ucisă a(ji noplţ 
în momentuia, cânda Francesii deschiseseră unü fc 
forte violenta, şi se crede că ei înşişi şi-au cufundaţi 
corabiă torpilară.

»Temps* din Parisa dice, că telegramele lui»Th 
mes* sunta pré părtinitore. Apoi adauge, că adi



Courbet a trebuitü să distrugă flota chinesâ, deórece nu 
voiá sé—şî slábéscá omenii fără nici unö folosii.

La 24 Augustü n. a sosită ín Parisü o telegramă 
şi din partea admiralului Courbet, de cuprinsulü urmă- 
torü:

Amü inceputü cu o (Ji bună. Amü deschisü foculü 
la 23 c., 2 óre d. a. Pela 6 óre séra erau sfredelite de 
ghiulele noué corăbii de résboiu chinese şi 12 Giunche. 
Unü pachebotü torpilarü francesă sfredeli ună »cruciarü« 
(corabia) mare chinesă. Foculü unei baterii Krupp, care 
dominá arsenalulü, fü adusü la tăcere. Doué corăbii ini
mice au scápatü pe rîu în süsü, din causă că canonierele 
nóstre nu le putéu urmări fiindü apa m ică.. .  Amü avutű
6 morţi şi 27 de răniţi, între cari 14 uşorii răn iţi.. . .  
Perderile chinese suntü fórte m ari.. .  înainte de 29 séu
30 Augustü nu vomü părăsi riulü Min.

După o telegramă din Shangai cătră , Agenţia Ha- 
ves* se spune, că perderile chinese dela 23 c. s’ar urca la
2 până la 3000 de omeni. Franceşii au perdutü unü 
pachebotü torpilarü. Causa, că nu sosescü sciri amănun
ţite se crede a fi faptulü, că Chinesii oprescü telegramele 
private.

------- o -------

CORESPONDENŢA NOSTRA DIN COM.

Primimü următorele doué corespondenţe ca rés- 
punsü la unele învinuiri, ce s’au adusü preoţiloră din 
Selagiu:

Simleulü-Silvaniei, ín Augustü 1884.

In Nr. 128 alü »Gazetei Transilvaniei« a apărută
o corespondenţă din Selagiu, datată din 26 Iulie a. c. şi 
subscrisă ,Ună învâţătorO,« carea înfăţişeză ven. opini- 
unî publice o iconă zugrăvită cu colori fórte negre des
pre relaţiunile din Selagiu, ce esistă între preoţi şi învă
ţători, şi despre care s’a serisü şi în articululü de fondü.

Corespondentulü se încumetă a 4>ce {n faţa opini- 
unei publice: »La noi în Selagiu abia va merge omulü 
în trei comune apropiate una de alta, unde sé afle, că 
preotulü o duce bine cu înv0ţătorulă.«

Posiţiunea oficiosă îmi impune a apérá onórea ata
cată a bravului clerü din Selagiu, spunéndü purulü ade- 
vérü, ca unulü, căruia din oficiu îmi sunt cunoscute, 
pentrucâ le studieză, relaţiunile şcolare din Silvania.

învinuirile nefundate, ce corespondentulü le aruncă 
în faţa clerului din Selagiu şi cari despre clerulü nostru 
nu suntemü dedaţi a le ce*i în e r is tic a  română, mé în
dreptăţeşti a-mi da espresiunea acelei convingeri firme, 
că corespondentele e unü omü ténérü, nepăţită, care 
n’are încă nici despre omeni cunoscinţe clare, cu atátü 
mai puţină are conceptü clarü despre relaţiunile şi dato- 
rinţele reciproce, cari trebue sé cimenteze biserica şi 
şcola română, clerulü şi corpulü învăţătorescă, pentrucă 
de ar fi unü omü maturü şi cunoscátorü de misiunea 
sublimă şi grea a clerului nostru română îndeplinită cu 
conscienţiositate şi resemnaţiune sacrificătore, precum în 
trecutulü secolilorü desastruoşi, aşa şi în presintele pro
blematică, nu s’ar fi íncumetatü a pune pe hârtiă atari 
espresiuni grave, făr’ de a sondá pondulü acelora. Deci 
mé márginescü a semnala, că în septémánele trecute s’a 
iscatü o controversă între unü învăţătoră şi preotü din 
Selagiu, carea a índemnatü pe corespondentele a scrie 
in ,Gazetă« într’ună objectü aşa delicatü.

Judece onor. publicü cetitorü, décá fost’a îndreptă- 
ţitti învăţătorulă corespondinte a cualificâ o causă pri
vată personală, fie acea cátü de acută, dér subversantă 
intre unü preotü şi învăţătoră, ca causă comună a (Ie
rului şi inv0ţătoriloră din Selagiu ? Apoi în vicariatulă Sil- 
vaniei sunt aprópe la 200 comune cu mari cu mici, şi 
precum în alte tagme aşa şi între clerü şi înv0ţători se 
nascü alocurea neînţelegeri şi controverse, cari se potü 
imputá séu uneia séu alteia seu ambelorü părţi; pentru 
acea totuşi cine s’ar încumeta a afirmâ în faţa tribuna
lului opiniunei publice: ,că abia va merge omulü în 
doué trei comune apropiate una de alta, unde sé afle, 
că preotulü trăesce bine cu învâţătorulă?«

Ce se ţine de atitudinea clerului faţă cu căuşele 
şcolare, mé aflu în plăcuta posiţiune a afirmâ cu fruntea 
deschisă şi consciinţa liniştită, cum că este corectă, 
pentru-că în vicariatulü Silvaniei este condusü clerulü 
consciu de chemarea sa snblimă, prin protopopi zeloşi 
pentru causa şcolară, şi progresulü instrucţiunei poporale 
este alimentatü prin reuniunea învăţătoriloră selagienî, 
carea pe terenulü instrucţiunei poporale lucră cu succesü 
îmbucurătorü, mai bine de unü deceniu; acésta e focu- 
arulü, unde clerulü şi statulü învăţătorescă îşi concen- 
trézá puterile spirituale şi materiale spre regenerarea 
poporului románü prin scolă.

Cumcă învăţătorii nu sunt persecutaţi ci îndrep
taţi, sunt martore viu şi ocularii, pentru că tóté căuşele 
şi diverginţele dintre clerü şi învăţători, între aceştia şi 
poporü, se investigézá prin protopopü şi, de cere trebu
inţa, de oficiulü vicarialü cu conscienţiositate, şi pe basa 
opiniunei acestora Ven. consistoriu diecesanü decide în 
meritulü causelorü totdéuna contormü dreptăţei şi echi- 
t&ţei. Ba precum oficiele protopopescî şi vicariali în 
esprimarea opiniunei, aşa şi ven. consistoriu diecesanü 
in darea sentinţei, faţă cu unii învăţători necunoscătorî 
ie sublima lorü chiămare într’atâta e de indulginte, în- 
c&tü în cele mai multe caşuri numai strămutarea acelora 
iei?, o staţiune la altă află consultü a o dispune.

Aserţiunea, că preoţii nu trăescă bine cu învăţă
torii, e forte elastică, pentru-că acelü desastru, ca unii 
membrii ai cutăreia corporaţiuni sé nu fie în conţelegere 
cu ai celeilalte, nu se póte impută numai uneia, ci în cele 
mai multe caşuri în măsură mai mare séu mai mică 
pórtá vina ambele parţî. Insă în Vicariatulü Silvaniei 
intre învâţătorî şi preoţi, generalminte luatü, domnesce o 
conţelegere bună, ér escepţiunile malcontenţilom nesoco

tiţi şi de o parte şi de ceialaltă nu sunt demne a ocupa 
loeü în pondulü opiniunei publice.

Acum së-mî fie iertatü din indulgenţa on. publicü 
cetitorü a indica unele din căuşele, cari alocurea nascü 
neînţelegere între clerü şi învăţători.

Isvorulü celü dintâiu alü neînţelegerei e sinistra 
esplicare a legilorü civile şcolare din partea unorü în
văţători, pentru-că sciindü aceia, că suntü datori a 
corespunde obligalmentelorü prescrise prin acele legi, 
alunecă la opiniunea desastrosă, că sunt scoşi de sub 
jurisdic-ţiunea autorităţiloră şcolare confesionale, aşa în- 
câtü cugetă şi se portă aşa ca şi cum n’ar atêrnâ nici 
delà preotü câ directorii scolarü, nici delà protopopü ca 
inspectorü scolarü, nici dela consistoriu câ supremă au
toritate şcolară confesională, ci singurii delà inspectorulü 
regescü scolarü ca representantü alü statului.

A doua causă a neînţelegerei zace în deosebirea 
gradului culturalü, care esistă între unii membri ai sta
tului învăţătorescă şi între ai celui preoţescă, pentru-că 
pănă când clerulü nostru, generalminte luândü stă pe 
unü gradü de cultură corëspuntjëtorü alü misiunei sale 
celei sublime, dintre membrii corpului înveţătorescă parte 
nu s’a eluptată încă la nivelulü culturei intelectuale re- 
cerutü spre împlinirea misiunei celei grele a cultivărei şi 
crescerei intelectuale a poporului. Onôre esceptiunilorü, 
prin urmare toţi membrii celorü doué corporaţiuni chiă- 
mate de provedinţă spre urmărirea şi ajungerea unuia şi 
aceluiaşi scopü sfàntü, numai atunci se vorü puté înţe
lege unii pre alţii, décâ vorü fi ridicaţi la gradulü cul
turei recerute de momentuositatea statului , care-lü 
ocupă.

A treia causă a neînţelegerei, unde este, amü 
esperiatü, că resultă din acelü visü alü unora, deşi puţini 
din corpulü înv0ţătorescă, cari aşt0ptă înflorirea scôlelorü 
nôstre poporale dela împrejurarea, ca acelea së devină 
eschisivü sub conducerea statului, că numai în acelü 
casü sperézâ sistemisarea lefurilorü înv0ţătoresci.

Mi pare bine, că acestă speranţă a unora se pote 
relega la regiunea visurilorü, pentru-că în împrejurările 
actuale, ôre merită numele de scolă română acea scolă, 
care nu stă sub sînulü biserieei sale ? Cine a nàscutü 
scôla română, décâ nu biserica română ? Şi décâ vei 
înçërca fiica delà sînulü mamei, de unde va mai suge 
spiritulü dătătorii de viaţă? Poporulü românü nu cu- 
nôsee decât ü numai o mamă, carea a călătoritu dim
preună cu dénsulü printre tôte furtunele seculare şi 
aceia e biserica, care i-a conservatü giuvaerele scumpe 
ale religiunei, limbei şi naţionalităţei ; décâ se va despărţi 
corpulü învëÇâtorescü românü de biserică, totodată se va 
despărţi şi de scolă, pentru-că scôla românéscâ numai 
ca confesională recjiniată pe braţulă biserieei pôte pro
duce fructele crescerei şi culturei adevërate.

E)eci, onoratü corpü înveţătorescă românü selàgénü ! 
décâ së nascü între noi ici şi colo neînţelegeri, pentru 
judecarea şi vindecarea acelora së nu recurgemü la fo- 
rulü publicităţii, ci së le aplanămă noi între noi, së nu 
ne consumămă puterile nôstre spirituale, menite pentru 
uriü scopü mai sublimü, prin frecări sterpe în (Jiaristică, 
ci së muncimü in biserică şi scolă, formândü din munca 
nostră împreunată unü isvorü, din care së se nutréseâ 
şi rëcoréscâ inima şi sufletuiü poporului românü însetatü 
de cultură. — »Dixi et salva vi animam meam.«

A lim piu  B arbolovio iu ,
Vicar. for. gr. cat. eppescü alü Silvaniei.

S e l a g i u ,  15 Augustă 1884.
In Nr. 128 ală .Gazetei* unii învăţătorii din Selagiu 

se văietă asupra sorţii ce a ajunsă pe biata învăţătorime 
din Selagiu; apoi atacă pe unii preoţii din Selagiu, di- 
cendă între altele, că »La noi învăţătorulii e consideraţii 
de unii preoţi ca şi unii servitorii.*

Fi-emi permisii a întreba unde a văzută domnia sa 
unii astfeliu de casă pe teritoriulă Selagiului? Eu, după 
cum sciu, domnia sa fiindă tenără nu a ocupaţii până 
acuma altă staţiune cantoreo-înveţătorescă decâtu numai 
în care se afia de presente, şi aşa trebue se presupu- 
nemă, jă  ori îşi resbună în contra preotului său, ori că 
s’a făcuta advocatulu cutărui-va clientă.

Decumva îşi răsbună în contra preotului seu, atunci 
e destula de temerarii şi ingraţii, deorece atacă inima 
cea mai nobilă, persona acelui bărbaţii providenţialii 
pe care Dumnecjău l’a adusă în Sălagiu, ca cu erudi- 
ţiunea-i înaltă, şi atrăgetorea-i afabilitate din scau- 
nulti său măreţii ce-lii ocupă ca unii fard luminătorii să 
răspândescâ lumina cea binefăcătore, care arată la toţi 
modalitatea peregrinărei spre ajungerea limanului dorită.

Eră decumva domnulu învăţătorii corespondinte s’a 
făcută advocatulii cutărui-va clientă, atunci îlă asigureză, 
că-şi va perde procesulU intentată ,1a tote trei forurile, 
deorece apără atare causă, carea clientulă său o perdu 
până acum de două ori. Şi ore pentru ce o perdu? 
Pentru că densulă, care ’şi arogă sie-şî atribut ulii de lu
minătorii ală poporului, ca învăţătoră-cantoră în contra 
legiloru şi în detrimentulă învăţămlntului demite pruncii 
de la scolă pentru interese private pre ună ană întregu, 
părăsesce scola de câte ori îi place, merge în scolă, la 
biserică, ba chiar şi la esamenă şi pe la înmormentărî 
într’o stare nedemnă etc.

Sciu preoţii selageni dâ onorea cuvenită tuturoră 
învăţătoriloră şi cantoriloră cari o merită, fie chiar şi 
cei dela Strîmba, cari cu tote că nu au fostă preparan^i 
absoluţi, totuşi au fostă mai la culmea misiunei loră, mai 
conscii de sine, arătândă în răstimpă de 4 ani mai multă 
progresă în sciinţe cu elevii, decâtă clientulă corespon
dentului, care chemată fiindă la preotulă său, directorulă

scolastică, se presenteză înaintea acestuia în stare anor
mală şi, admoniată fiindă pentru comiterea unoră fapte 
ca cele menţionate, atacâ şi insultâ pe superiorulă său 
în modulă ce-lă mai degradatorii. Superiorulă său, in
dulgentă, îi dă o mică pedepsă: îlă opresce dela servi- 
ciulă divină, în speranţă că se va îndreptă.

Au ce cugetă acum corespondentulu, ce ar fi mai 
potrivită de făcută? Oprirea prin preotă pentru cdată 
dela serviciulă divină, seu cererea suspensiunei totale ? 
Ilă lasă să cugete corespondentulu, sfătuindu-lă părinţesce, 
ca de altă dată să-şi caute clienţi mai buni.

Unu preotu  S elag ian u .

ASSOCIAŢIUNEA GENERALA A STUDENTILORU 
UNIVERSITARI ROMÂNI.

S e c ţ i u n e a  B u c u r e s c i  Nr. 158.

Se aduce la cunoscinţă D-loră Studenţi, cari după 
statute au dreptulă de a participă la Congresulă, care se 
va tiné la Galaţi, că înscrierile se facü în cplele de 11, 
13, 20, 22, 24, 27, 28, 29, 30 şi 31 Augustü a. c. de 
la orele 6 —8 p. m.. în localulü Societăţii Studenţiloiă 
universitari »Unirea*, Strada Dionisie Nr. 26 şi 28.

Conformă decisiunei luate de comisiunea organisă- 
tóre, î n s c r i e r e a  se va  î n c h i d e  i r e v o c a b i l ă  l a
31 A u g u s t ă ,  ó r e l e  8 s é r a .

Cotisaţiunea este fixată la 6 lei 50 bani de fie
care studentă, în schimbulă căreia se va eliberă o cartă 
de membru, o cocardă şi anuarulă congresului precedentă.

Studenţii, cari lipsescü din Bucuresci, potü trimite 
cotisaţiunea în timbre séu mandatü postalü, pe adresa 
casierului, D-lü Gh. S. A l e x a n d r e s c u ,  Strada Ţ0ra- 
nilorü Nr. 65, arátándü adresa D-lorü cum şi staţiunea 
de cale ferată nnde vorü aşteptă trecerea trenului.

Actele pe basa cărora se va putea face înscrierea 
sunt: înscripţiuni, foi de frequentare şi certificate liberate 
din partea secretariateloră şcdleloră.

Acéstá dispoţiune se aplică şi studenţiloră din 
districte.

Studenţii din străinătate voră binevoi a presentă 
carta de studentă.

ţ)iua şi óra plecării se voră vedé în programa ce 
se va publica la timpü prin diare, —

B u c u r e s c i  7/19 Augustü 1884. Comisiunea.

D I V E R S E .
Duelü între adunătore de sdranţe. — In Puteau la 

Parisü se află o coloniă de sdrănţărese, cari se înmul- 
ţăscă totü mai tare. Iutre doué fete de acestă soiu s’a 
escatü o ură grozavă, pentru că amendouă iubiau pe 
ună tenără totă ală unei sdrănţărese cu numele Bertrand. 
Ura a mersă aşa de departe, íncátü fetele s’au provo- 
catü la duelü. Armă şi-au alesă fórfecele Condiţia fiindă 
primită, începură duelulă fără secundanţi. După ce se 
răniră greu una pe alta, deodată una dispare şi cândă 
să o observe contrara ei, o vede în fundulă unei făntâne 
plină cu apă. La strigătele celei rămase pe uscată ve
niră omeni, cari au scosă pe nenorocita din fântână, 
ameţită cu totulă. Din norocire i-a succesü unui medică 
s’o aducă în fire; fiindcă însă s’a amestecată în causă 
şi poliţia, atâtă fetele, care s’au luptată pentru onóre, 
cătă şi proprietariulă, care n’a astupată fântâna bine, 
suntü daţi judecăţii.

Í0  de 4ile fără nutriméntü. — Din Viesen (Boemia) 
se scrie: In 16 Augustă st. n. pădurarulă Selysko a 
aflată într’o despicătură de stâncă o figură de omü fórte 
slabă — era Mariana Clesacek, care se rătăcise din 5 
Iulie prin munţi astfelă, încâtă n’au mâi sciută pe unde 
să iasă. Intemplarea, că a găsit-o pădurarulă, a scăpat-o 
de mórte.

Atentatulü din Odessa. — Referitoră la atenta- 
tulă din Odessa de Maria Caliuşna împotriva şefului gen- 
darmeriei Katansky, se scrie: Maria s’a născută în gu
vernamentală Charkow şi aici a făcută ea cursurile 
gimnasiale, cari i-au fostă de folosă mai târziu, căci în 
Odessa dedea óre private şi aşa se sustiné cu chin şi 
vai, tráindü într’o miserabilă odăiţă, pentru care plătea 
sése ruble în capă. Acum doi ani fü arestată cu prile- 
giulă descoperirei tipografiei secrete a lui Degajew, unde 
sé tipărea şi »Narodnaja Wolja.« Fusese b u c ă t ă r â s ă  
la tipografiă. Cu tóté că a fostă eliberată, a stată veci- 
nică sub supravegherea poliţiei. Adeseori umblă ea cu 
Katansky, cu care, după cum vorbescă omenii, avea şi 
relaţiuni intime; fiind-că ţinâ ínsé multă la partida, de 
care o despărţi numai puterea stăpâniloră, şi la care 
ţinâ cu trupü şi sufletü, comitetulü nihilisticü o însărcina 
să ucidă pe Katansky. Se spune, că ună frate ală său 
încă a fostă arestată pentru răsvrătitorele sale idei şi 
lucrări, dar că mai târziu a fostă graţiată de îm- 
păratulă.

Editorü: Iacobü Mureşiaim. 

Redactorü responsabilă: Dr. Aurel Mureşianu.



Cursulü la bnrsa de Viena
din 28 Augustü st. n. 1884.

Rentă de aură ungară6°/0 122.10 
Rentă de aurii 4°/0 . . . 91.80 
Rentă de hârtiă 5°/0 . . 88.35 
Imprumutuld căiloră ferate

u n g a r e ........................ 141.80
Amortisarea datoriei căi- 

lorii ferate de ostQ ung.
(1-ma emisiune) . . . 95. -  

Amortisarea datoriei căi- 
lorii ferate de ostii ung.
(2-a emisiune) . . . .  —.— 

Amortisarea datoriei căi- 
lorO ferate de ostii ung.
(3-a emisiune) . . . .101.50 

Bonuri rurale ungare . . 101.30 
Bonuri cu cl. de sortare 100.70 
Bonuri rurale Banat-Ti-

m i ş Q .............................100.50
Bonuri cu cl. de sortare 100.50 
Bonuri rurale transilvane 100 75

Bonuri croato-slavone . . 100.— 
Despăgubire p. dijma de

vinii ung......................... 98.75
ImprumutulQ cu premiu

ung...................................114 50
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului . 115.80 
Renta de hărtiă austriacă 80.65 
Renta de arg. austr. . . 81.55 
Renta de aură austr. . . 103.50 
Losurile din 1860 . . . 134.— 
Acţiunile băncel austro-

u n g a r e ......................... 858.—
Act. băncel de creditii ung. 299.75 
Act. băncel de creditii austr. 300. — 
Argintulă —. — Galbin!

îm p ă ră te s c ! ................  5.75
Napoleon-d’o r i ................  9.657a
Mărci 100 împ. germ. . . 59.55 
Londra 10 Livres sterlinge 121.55

B u r s a  d e  f f i i e t t r e s c í .

Cota oficială dela 14 Augustü st. v. 1884.

Cump.Reuîn română (5°0). . .
Renta rom. amort. (5°/0) .

» convert.. (6°/0)
împr. oraş. Buc. (20 1.) .
Credit fonc. rural (7%) .

* >5 51 (5°/o) ••
» » urban (7%) .

, (6%) • 
’ (5°/0) •

Banca naţională a României 
Ac. de asig. Dacia-Rom. .

« » » Naţională
A u r i i ........................................... , 5 -40.°/o
Bancnote austriace contra aurii , 2.07.

93«/*
953/8
971/4
33

102V* 
917/8 

101s/4 
97V* 
87 V2 

1323 
340. 
237Va

vend. 94

98

, 103 
» 92V, , 102 

98 
» 88 
, 1410 
, 368 
» 247 V. 
, 5-50 
. 2.09

Cursulu pieţei Braşovîi
din 29 Auguslü st. i>. 18M4

Bancnote românesc! . . . .  Cump. 9.10 Verni. 9.I9
Argint rom ânesc .....................  » 9.05 * 9.1
Napoleon-d’o r i .......................... » 9.60 » 9 «4

Lire turcescl..............................  » 10.86 * 10. _
Im p e r ia li ..................................  * 9.86 » 9.88
Galbeni .......................................  » 5 64 » 5.67
Scrisurile fonc. »Albina« . . .  » 100.50 » 101.50 
Discontulü » . . .  7—10 % pe anü.

Numere singuratice  din „Gazeta Tran- 
silvan iei“ se potü cump é ra  în  tutunge
r ia  lui Gross (în casa prcfecturei.)

Acei domni abonaţi ai noştri, cari au plátitü preţulu abonamentului pe una jumétate d e anü séu 
pe unü anü? înainte de l-a Aprilie a. c., sunt rugaţi a ne trimite diferenţa preţului urcatü dela 1 Aprile c.? care
pentru Austro-Ungaria face 2 fl., ér pentru România 8 lei» ADMINISTRAŢIA „GAZ. TRANS.Ä

ABONAMENTE LA „GAZETA TRANSILVANIEI.“
se potü face de la 1 şi 15 a fie-cărei luni. 

Pentru Austro-Ungaria pe anü . , .
yi

Se acórdá abonamente şi lunare cu 
Pentru România şi străinătate pe anü

12 fl. v. a.
6 » *

 ̂ » »
1

»
» v

36 franci 
18

9
Celu mai uşoru mijlocii de abonare este prin man- 

datti postalu. Abonamentele se plătescii înainte.
Rugămu pe domnii abonaţi se binevoiescă a ne da 

lămurM adresa, ca trimiterea diarului se nu sufere nici
cea mai mică întârdiere* A dm inistra ţiunea .

2 - 2 PUBLICATIOTE.
Din partea primăriei comunei Nuşîfaleă comitatulü Bistriţă-Năsăudu 

prin acésta se aduce la cunoscinţa publică cumcă pe basa concesiunei 
înaltului ministeriu reg. ung. de agricultură din anulü 1883 Nr. 53,012 
se va vinde prin licitaţiune publică in 3 Septembre 1884 st. n. in can
celaria comunală unü terêmü de pădure de bradű şi malidü de 134 
jughere, din Muntele comunai Merişelfl.

Doritorii de a cumpăra suntü prin acésta provocaţi pe (jiua hotă
râtă dimninâţa până la 9 óre a se presenta provecjuţî c ’un vadiu de 10% 
séu a aşterne unü ofertü provè^utü c’unü vadiu de 10°/o innainte de 
începerea licitaţiunei verbale :

PreÇulü strigării e 60 fl. v. a. de jugherü.
Condiţiunile de licitaţiune se potü ved la cancelaria comunală 

şi cândü în órele oficióse.
Dela primăria, comunei 
N u ş î f a l ă u  în 20 Augustü 1884.

Iacobü Hordovauu, M iehailă Botta,
ajut. notar. primar.
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23—25 învitare de abonamentt la cele mai eftine diare romane.
„ A m ic u l i i  F a m i l i e i44 (Jiarü beletristicü şi enciclopedicü-literarü — cu ilustraţiuni. Apare regulatü în 1/13-a şi 15/27-a a fie-cărei lune în numeri càte 

2—3 côle; — şi publică: novele, poesii, romanurï, aventuri picante, impresiunï de câiëtorià, studii sociali; — articlii scientifici mai alesü din sferâ economiei şi a higiénéi 
de casă. — »Scirï din lumea mare* cu preferinţă acelea, caii interesézâ mai de aprópe societatea românescă, — ,,principiă din viaţă şi notiţe de petrecere. Fie-care 
numërû este bogatü şi frumosü ilustratü. — PreţulO de prenumeraţiune pre anulü întregü e numai 4 fl. pre x/a anü 2 fl., pre 1li de anü I fl. v, a. — Pentru România pre 
anulü întregü 10 franci ■— lei plătibili în bilete de bancă ori în timbre poştali.

„ P r e o t u l ü  r o m â n i t . “  Çiarü bisericescü, scolasticü şi literarü. Apare regulatü în l-a şi 16-a 4i (c. n.) a fie-cărei lune, în numeri câte de l 1/*—2l/a cóle 
şi publică: .articlii din sfera tuturorü sciinţe^rtt teologice* — tractate dogmatice, istorice, juridice, morali, pastorali, dar mai alesü rituali, — predice pre domineci, ser- 
bători şi diferite ocasiuni, mai alesü pentru ocasiuni funebrali, precum şi »schiţe de predici,« şi ori-ce amenunte aplicabili în predici, »catechese« şi alte »învăţături 
pentru poporü, tractate pedagogice, didactice, studii şi recensiunï literare, sciri — din sfera bisericescă, scolastică şi literară — Preţulfl de prenumeraţiune pre anulü 
întregü e 4 fl., pre Va 2 fl., pre Vi I A- — Pentru România pre anulü întregü IO franci — lei, — plătibili în bilete de bancă ori în timbre poştali.

„ C ă r ţ i l e  S ă t e a n u l u i  R t m â n ü . “  Pentru tóté trebuinţele poporului românii. Apare în fie-care lună câte una carte de 1— l 1/* colă — şi publică: »no
vele poporale, istorióre, fabule, poesii, anecdote, proverbii* şi alte »amenunte de învâţătură şi petrecere, cunoscinţe de economiă, industriă, higienă ş. a., — »sciri din 
lumea mare« mai alesü acelea cari mai de aprópe atingü pe poporulü nostru. — Preţulti de prenumeraţiune pre unü anü întregü e numai I fl. v. a., pentru România
2 franci 50 bani — plătibili în timbre poştali.

Tóté aceste trei diare deodată abonate costau pre anulü întregü 8 fl. v. a., pentru România 20 franci — lei.

—  ■ Esemplare complete delà începutulü anului mai sunt câteva. ■ —

Aceia, cari vorü abonâ tóté trei diarele nóstre, ori barem doue din ele, vorü primi îndată gratis patru portrete fórte frumóse.

3SPu.rn.eri de proloă, se trimitiă. gratis ori cui.
A se adresâ la: Cancelaria „NECíIlUTllI66 în Gherla (Szamosujvâr) unde se mai află încă de vén^are următorele opuri de minune eftine:

Amorü şi dincolo de morméntü. Novelă de Ponson du Terail, trad. de 
N. F. Negruţiu. PreţuM 30 cr. — Biblioteca Săteanului Românii. Cartea I.,
II., III., IV., cuprindü materii fórte interesante şi amusante. Preţulti la tóté 
patru 1 fi. — câte una deosebi 30 cr. — Biblioteca Familiei. Cartea I. Cu
prinde materii fórte interesante şi amusante. PreţulO 30 cr. — Colectă de Re- 
cepte din economiă, industriă, comerciu şi chemiă pentru economi, industriaşi 
şi comercianţi. Preţulfl 50 cr. — Apologia- Discusiuni filologice şi istorice 
maghiare privitóre la Români, învederite şi rectificate de f)r. Gregoriu Silasi.
— Partea 1. Paulü Hunfalvy despre Cronica lui Georg Gabr. Şincai. Preţultt 
30 cr. — Renascerea limbei românesc! în vorbire şi scriere învederită şi apre- 
ţiată de Dr. Gregoriu Silasi. Broşura I. şi II. Preţultt fie-căreia e 40 cr. —
Ambele împreună 70 cr. — Poesii de Vasiliu Ranta-Buticescu. Unü volumü 
de 192 pagine cuprinde 103 poesii bine alese şi arangiate. Preţulfi redusü (dela

1 fl. 20 cr. la) 60 cr. — Ifigenia în Aulida. Tragediă în 5 acte, după Eu* 
ripide tradusă în versuri de Petru Dulfu. Preţulfl 30 cr. — Ifigenia în Tauris. 
Tragediă în 5 acte, după Eiripide tradusă în versuri de Petru Dulfu. Preţulu 
30 cr. — Branda séu Nunta fatală. Schiţă din emigrarea lui Dragosü. Novela 
istorică naţională. Preţulfi 20 cr. — Elü trebue se se însore. Novelă de Maria 
Schwartz, traducere de N. F. Negruţiu. Preţulfi 25 cr. — Secretele alor trei 
nopţi séu trei morţi vii. Romanü anglesü după Frankstein de Pamfiliu I. Gra- 
pini. Preţulfi 50 cr. — Hermán şi Dorotea după W. de Goethe traducţiune 
liberă de Const. Morariu. Preţulfi 50 cr. — Economiă pentru scólele popor, 
de T. Roşiu. Ed. II, Preţulfl 30 cr. — Petulantulft. Comediâ în 5 acte, după 
August Kotzebue, tradusă de Ioanü St. Şiuluţfi. Preţulfl 50 cr. — Nu me uita. 
Colecţiune; de versuri funebrali urmate de iertăciuni, epitafie ş. a. PreţulO 50 cr.

Tóté acestea 20 opuri deodatft procurate se dau cu preţulă bagatelă de & fl. 60 cr.

gmU'* Magazinü de încălţăminte24— 30

C1SMA R O Ş IE “ Strada Căldărariloru 540.
Comande după mësurâ 

se vorü efectuâ din m aterialii solidu, 

şi cu p re ţu ri moderate.

Subscrisulű am onóre a recomandă onoratului pu

blici!, Magazinulü meu de încălţăm inte pentru bărbaţi, 

dame şi copii, cu pre ţu rile  cele mai moderate.

Asemenea recomándü onoratului publicü depositulü 

de pálérii pentru bărbaţi şi copii cu preţuri reduse.

Comande pentru străinătate

se primescü şi se efectuiézà 

prom tù şi cu p re ţu ri moderate.

O. Orghidanű.


